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Слова и выражения к тексту

 запчасть, деталь 

 чудовище

 равнина, просторное поле

 д остигать

 белоснежный

 сноп соломы

 выскакивать, выпрыгивать, подниматься (из-

под чего-л.)
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 выскакивать, выпрыгивать (из чего-л.)

 ладонь

 быть прикреплённым, прицепленным

 выплюнуть; прост. говорить 

 сломаться

 человечество

 веко

 пейзаж

 чёткий, ясный

 паническое состояние 

 валун; скала 

 зд.: косить 

 иметь жалкий вид; выглядеть жалко  

 вытаскивать, доставать (из чего-л.)

 счётное слово для домов и зданий  

 прямохождение 

 мускул, мышца 

 1) ком; кусок; 2) масса, большое количество 

 насыщенно красный  

 шевелиться 

 бедро 

 неопознанное существо 

 изобразительное слово со значением полной пустоты 

 иметь вмятину  

 исключать 

 перепугаться 

 стабильность 

 щёлкать 

 широко размахивать 

 отгонять, прогонять

  идентифицировать (кого-что-л.)

  как раз, в самый раз

  понимать (осознавать) положение дел 

 успокаиваться 
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  бояться, расстраиваться 

  чувствовать себя спокойным 

 перекашиваться

 чесаться 

 лысый 

 вздох 

 ногти на пальцах рук

 ногти на пальцах ног

 следить, ухаживать

 воздушное пространство 

 резко (быстро) хватать 

  вопить, кричать 

 ссылка на сайт

 полностью 

 телевизионный рейтинг 

  новость в реальном времени 

 тема разговора 

 невезучий 

 быть избранным, отобранным 

 всего-навсего 

 низко опускаться (о положении и статусе в обще-

стве) 

 положение 

 … если бы я был на месте (кого-л.)

 масштабный; изрядный

  возникать (о суматохе) 

 будний день 

 брать на себя (что-л.)

 привычный 

  работать руками

 повторять 

 быть целым и невредимым; быть нормальным

 СМИ 

 гоняться (за кем-л.), догонять 
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 готовить материалы для репортажа 

 быть в замешательстве, растерянный 

 прийти в замешательство (в данном слове имеется 

оттенок возмущения)

 дневная оплата (за выполненную работу) 

 амниотическая жидкость 

 быть вставленным между (чем-л.) 

  ничего не делать

 очень быстрый 

 (резко) хватать 

 позиция; поведение 

 упускать (напр. удобный случай) 

 безусловно 

 регулировать вес тела 

 быть особенным 

 бессмысленный 

 жалкий 

  зарабатывать совсем мало 

 восхищение 

  вызывать зависть   ср.  завидовать 

 даже 

  отдыхать 

 везение, удача

 автомобильная авария

  раздражаться 

  ? Что за ужасный вид!

 сканировать

 ожидание, надежда

 быть в меру 

 быть убитым 

 приближаться 

 быть к лицу 

  брить брови 

 радость и горе 
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 разминуться, разойтись 

 сожалеть (относительно чего-л. упущенного)

! Ничего себе! Надо же!

 война

 быть крепким, здоровым 

 одноразовый 

 слабый 

(= ) всего-навсего

 ! Какая мне разница! или Мне все равно!

Задания

1. Ответьте на вопросы по тексту.
1)   ?

2)     ?

3)     ?

4)       

?

5)       ?

2. Выберите правильный вариант ответа к 
каждому из заданий.

1)    ?

a.    . 

b.    .

c.     .

d.      

.

2)      ?

a.   . 

b.     . 
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c.     . 

d.   .

3. Раскройте скобки, выбрав из списка подхо-
дящий глагол и поставив его в правильной форме. 

, , , , 

1)   (         ), . 

2)     (         ).

3)  (             )    

. 

4)     (           ).

5)    (      )   

,   . 


